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Úplné znění výrokové části integrovaného povolení č.j. MSK 29897/2026 ze dne 26. 2. 2026 (nabytí právní 

moci dne 17. 3. 2026), ve znění pozdějších změn, v souladu s § 19a odst. 7 zákona o integrované prevenci. 

Toto úplné znění je dokumentem informativní povahy. Rozhodné je znění výrokových částí vydaného 

integrovaného povolení a jednotlivých rozhodnutí o jeho změně. 

změna č. čj. ze dne nabytí právní moci 

    

 

 

Výroková část 

Krajský úřad Moravskoslezského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále „krajský úřad“), jako 

věcně a místně příslušný správní orgán podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské 

zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci 

a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon 

o integrované prevenci), ve znění pozdějších předpisů (dále „zákon o integrované prevenci“), po provedení 

správního řízení podle zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále „správní řád“), 

rozhodl takto: 

Právnické osobě GAZ Energy a.s. se sídlem Tovární 319, 735 81 Bohumín – Nový Bohumín, IČ 29396824; 

účastník řízení dle § 27 odst. 1 správního řádu a dle § 7 odst. 1 písm. a) zákona o integrované prevenci (dále 

„provozovatel zařízení“), se vydává 

integrované povolení 

podle § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci  

Identifikační údaje zařízení: 

Název zařízení: Výroba akumulátorových hmot a bateriových uložišť 

Provozovatel zařízení: GAZ Energy a.s. 

Tovární 319, 735 81 Bohumín – Nový Bohumín, IČ 29396824 

Kategorie průmyslových 

činností: 

4.2 c) Výroba anorganických látek, jako jsou zásady, jako hydroxid amonný, hydroxid 

draselný, hydroxid sodný. 

 

 

Umístění zařízení: Kraj: Moravskoslezský 

Obec: Bohumín 

Katastrální území: Nový Bohumín 

Pozemek parc. č.: 1428/9, 1428/11, 1428/47, 1425/53  

Zeměpisné souřadnice zařízení: X: 49.9000592N; Y: 18.3631472E 
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I.  

Popis zařízení a s ním přímo spojených činností: 

Zařízení na výrobu akumulátorových hmot pro bateriové systémy a výroba bateriových uložišť.  

1) Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci 

a) Hlavní činnosti podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci 

• Výroba kladných akumulátorových hmot (hydroxid nikelnatý) – výroba probíhá v objektu  

č. 19 a 20 s projektovanou kapacitou 945,3 t/r (včetně výroby NICOL G):  

o výroba hydroxidu nikelnatého srážením roztoku síranu nikelnatého hydroxidem sodným, 

navazují operace sušení, dekantace, další sušení a mletí,  

o samotná výroba kladných akumulátorových hmot, a to vymícháním jednotlivých surovin  

v míchačce pomocí aktivačních roztoků. 

Součástí výroby je vzduchotechnika se záchytem prachu na filtračním dvoustupňovým zařízení. 

• Výroba záporných akumulátorových hmot (hydroxid kademnatý) – v objektu č. 29  

s projektovanou kapacitou 492,5 t/r – aktivace oxidu kademnatého aktivačními přísadami, další 

mechanické úpravy (mletí, granulace, lisování, balení). 

  

b) Další činnosti podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci 

Nejsou. 

2) Technické jednotky s činností mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci 

• Centrální zdroje energií – technologická jednotka umístěna v objektu č. 19 tvořena z hlediska 

ochrany ovzduší 3 vyjmenovanými stacionárními zdroji: 

o „Centrální zdroj energií – Kotel K3“ - středotlaký parní kotel typu VIESSMANN Vitomax HS  

o jmenovitém tepelném příkonu 2,176 MWt vybavený hořákem Riello s plynulou regulací výkonu 

spalujícím zemní plyn. Stacionární zdroj je vybaven spalinovým ekonomizérem. Výška komínu 14 m. 

o „Centrální zdroj energií – Kotel K4“ - středotlaký parní kotel typu VIESSMANN Vitomax HS  

o jmenovitém tepelném příkonu 2,176 MWt vybavený hořákem Riello s plynulou regulací výkonu 

spalujícím zemní plyn nebo kombinovaným hořákem Weishaupt, typ multiflam – WM-GL30/1-A, 

provedení ZM-R-3LN, umožňující spalování zemního plynu a extra lehkého topného oleje 

(plynového oleje). Výška komínu 14 m.  

 

Jmenovité tepelné příkony stacionárních zdrojů „Centrální zdroj energií – Kotel K3“ a „Centrální zdroj 

energií - Kotel K4“ se podle § 4 odst. 7 zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších 

předpisů, nesčítají. 
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o „Centrální zdroj energií – Kogenerační jednotka“ – pístový spalovací motor typu 

JENBACHER J 312-GS-D206 o jmenovitém tepelném příkonu 1,336 MWt spalující zemní plyn. 

Výška komínu 14 m. 

 

Jako doplňkový zdroj tepla v případě, že bude kogenerační jednotka mimo provoz, bude v kotelně 

instalován výměník pára/voda o tepelném příkonu 1-1,3 MW.  

 

• EZP (Elektrochemické zdroje proudu) 

o EZP – Poniklovna – stacionární zdroj uvedený pod kódem 4.12. Povrchová úpravu kovů  

a plastů a jiných nekovových předmětů s celkovou projektovanou kapacitou objemu lázně  

do 30 m3 včetně, (vyjma oplachu), procesy bez použití lázní, dle přílohy č. 2 zákona č. 201/2012 Sb., 

o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů. 

EZP technologicky navazují na výrobnu kladných a záporných akumulátorových hmot. Výrobny EZP 

je možno rozčlenit na následující prostory: 

- Perforace pásků 

- Niklování a zaslepování pásků 

- Výroba článků a kompletace elektrod  

Niklovací linka slouží k poniklování pásků používaných pro výrobu elektrod. Poniklování se provádí 

elektrolyticky, současně se zpracovávají čtyři pásky, které jsou odvíjeny ze samostatných odvíjecích 

kotoučů. Linka je konstrukčně řešena jako nosná traverza, na které jsou připevněny odvíječky, systém 

převáděcích kladek a nosných ramen, pohony a navíječky. Traverza je upevněna nad vanami 

s technologickými náplněmi – anodické odmaštění a oplach kyselé lázně, poniklovací lázeň, oplach 

pásků. K minimalizaci výnosu jednotlivých činidel jsou instalovány technologické ofuky pomocí 

tlakového vzduchu. Vzdušiny jsou odsávány z prostoru niklovací lázně a z prostoru anodického 

odmaštění (kyselina sírová), a odváděny mimo objekt. Na tento odvod vzdušin je napojena také 

digestoř pro přípravu pracovních roztoků pro linku. Zařízení používané při výrobě elektrochemických 

zdrojů proudu je v objektu č. 30 s projektovanou kapacitou 290 t/rok, objem lázní 7,44 m3. Odtahy 

niklovacích linek jsou společné s výstupem nad střechu haly do vnějšího ovzduší. Stávající zaslepovací 

linka má samostatný odtah s výstupem nad střechu haly. Stacionární zdroj není vybaven technologií 

ke snižování emisí. 

 

o EZP – Výroba Elektrod objektu č. 29 – stacionární zdroj nedosahující hranice kódu 11.1 dle 

přílohy č. 2 k zákonu č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů; 

projektovaná kapacita ruční výroby elektrod činí 2 mil. ks elektrod za rok  

• Výroba kladných elektrod na bázi hydroxidu nikelnatého v objektu č. 30 s projektovanou kapacitou 

2,2 mil. ks elektrod za rok.  

Výroba kladných elektrod probíhá na zařízeních:  

- 3 čtyřpáskových niklovacích linkách s objemem lázní 2,93 m3 s integrovaným zaslepováním (nebude 

vzhledem k charakteru povrchových úprav vybavena zařízením ke snižování emisí),  

- 1 automatická kompletační linka pro kladné elektrody (napojena na stávající filtrační jednotku).  
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Desky se vyrábí mechanickým vytvořením „kapsy“ z pásků a jejich naplnění aktivní hmotou,  

a to lisováním a falcováním. Elektrody se od desek liší definovaným rámečkem.  

• Výroba záporných elektrod na bázi oxidu a hydroxidu kademnatého v objektu č. 19  

s projektovanou kapacitou 2,3 mil. ks elektrod za rok.  

Výroba záporných elektrod probíhá na zařízeních:  

- 2 plnicí (výrobní) linky záporných elektrodových desek (každá napojena na novou samostatnou 

filtrační jednotku s dvojím stupněm filtrace),  

- 2 čtyřpáskové zaslepovací linky záporných elektrod (se samostatnou vzduchotechnikou bez 

napojení na filtrační jednotku),  

- 1 automatická kompletační linka pro záporné elektrody (napojena na novou filtrační jednotku s 

dvojím stupněm filtrace).  

Výroba kladných a záporných elektrod probíhá na zařízeních:  

- 4 ruční kompletační linky, napojeny na filtrační jednotky Cipres.  

Celková projektovaná kapacita výroby elektrod činí 6,5 mil. ks elektrod za rok. 

 

3) Přímo spojené činnosti 

• Skladování surovin, pomocných materiálů a výrobků  

- Sklad NaOH (obj. č. 50) - tento sklad je ve vlastnictví společnosti BOCHEMIE a.s.  

a část skladovacího prostoru je pronajata společnosti GAZ Energy a.s. 

- Sklad surovin (obj. č. 8) 

- Hlavní sklad (obj. č. 37) 

- Sklad surovin a obalů (obj. č. 61) – tento sklad je ve vlastnictví společnosti BOCHEMIE a.s.  

a část skladovacího prostoru je pronajata společnosti GAZ Energy a.s. 

- Sklad Assembling (obj. č. 29)  

 

4) Další související činnosti 

• Nakládání s odpadními vodami – zahrnuje odvod technologických, splaškových a dešťových vod. 

Splaškové a dešťové vody jsou vedeny odděleně. Veškeré odpadní vody jsou svedeny na čistírnu 

odpadních vod, která je provozována společností BOCHEMIE a.s. 

• Nakládání s odpady – jednotlivé odpady jsou původcem odpadu soustřeďovány utříděné podle 

jednotlivých druhů a kategorií a předávány výhradně oprávněným osobám ve smyslu zákona  

o odpadech k využití nebo odstranění. V rámci činností nakládání s odpady je vedena jejich průběžná 

evidence. 

• Monitoring a měření zahrnuje plánované, povinné autorizované a provozní měření a sledování 

hodnot škodlivých látek, emitovaných z posuzovaného zařízení do jednotlivých složek životního 

prostředí (ovzduší, vody, odpady, hluk atd.).  
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II.  

Krajský úřad stanovuje provozovateli zařízení dle § 13 odst. 3 písm. d), odst. 4 a odst. 5 zákona o integrované 

prevenci 

závazné podmínky provozu zařízení 

a to: 

1. Emisní limity podle § 14 odst. 1 a 3 zákona o integrované prevenci a související monitoring 

1.1. Ovzduší 

Tabulka č. 1 Emisní limity pro stacionární zdroj „Centrální zdroj energií – Kotel K3“ 

Stacionární zdroj Znečišťující látka 
Emisní limit 

[mg/m3] 

Vztažné 

podmínky 

Četnost 

měření 

 

Centrální zdroj energií –  

Kotel K3 

zdroj č. 008 

výduch č. 008 

 

NOx 100*  A, 

referenční 

obsah 

kyslíku 3 % 

1 x za 3 

kalendářní roky 

CO 50  

*  Pokud provozovatel prokáže, že nelze této hodnoty z technických důvodů dosáhnout použitím nízkoemisních 

hořáků, platí specifický emisní limit 200 mg/m3.  
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Tabulka č. 2 Emisní limity pro stacionární zdroj „Centrální zdroj energií – Kotel K4“ 

Stacionární zdroj Znečišťující látka 
Emisní limit 

[mg/m3] 

Vztažné 

podmínky 

Četnost 

měření 

Centrální zdroj energií  

- Kotel K4 

zdroj č. 009 

výduch č. 009 

(palivo zemní plyn) 

 

NOX 100* A, 

referenční 

obsah 

kyslíku 3 % 

1 x za 3 

kalendářní roky 

CO 50  

Centrální zdroj energií  

- Kotel K4 

zdroj č. 009 

výduch č. 009 

(palivo extra lehký topný olej) 

NOX 200  A, 

referenční 

obsah 

kyslíku 3 % 

1 x za 3 

kalendářní roky 

CO 80 

*  Pokud provozovatel prokáže, že nelze této hodnoty z technických důvodů dosáhnout použitím nízkoemisních 

hořáků, platí specifický emisní limit 200 mg/m3.  

 

Tabulka č. 3 Emisní limity pro stacionární zdroj „Centrální zdroj energií – Kogenerační jednotka“ 

Stacionární zdroj Znečišťující látka 
Emisní limit 

[mg/m3] 

Vztažné 

podmínky 

Četnost 

měření 

Centrální zdroj energií - 

Kogenerační jednotka 

zdroj č. 010 

výduch č. 010 

 

NOx 253*   
A, 

referenční 

obsah 

kyslíku 5 % 

1 x za 3 

kalendářní roky 
CO 650  

*  Pro dvoupalivové motory při spalování pouze zemního plynu platí emisní limit 507 mg/m3.  
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Tabulka č. 4: Zařazení jednotlivých vyjmenovaných stacionárních zdrojů dle přílohy č. 2 zákona č. 201/2012 Sb., 

o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů. 

Stacionární zdroj Kód 

„Centrální zdroj energií – Kotel K3“ a „Centrální zdroj 
energií – Kotel K4“  

1.1. Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém 

tepelném příkonu od více než 0,3 MW do 5 MW 

včetně.  

„Centrální zdroj energií – Kogenerační jednotka“  
1.2. Spalování paliv v pístových spalovacích 
motorech o celkovém jmenovitém tepelném příkonu 
od více než 0,3 MW do 5 MW včetně. 

 

Poznámky pro všechny tabulky:  

Vztažné podmínky A – koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek (101,32 kPa, 0°C) 

a příslušný referenční obsah kyslíku  

Vztažné podmínky B – koncentrace příslušné látky ve vlhkém plynu za normálních podmínek (101,32 kPa, 0°C)  

NOx – oxidy dusíku vyjádřené jako oxid dusičitý  

CO – oxid uhelnatý  

 

1.2. Voda 

Emisní limity nejsou stanoveny. 

 

1.3. Hluk, vibrace a neionizující záření 

Emisní limity nejsou stanoveny. 

2. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví 

člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti a podmínky zajišťující při úplném 

ukončení provozu zařízení navrácení místa provozu zařízení do stavu v souladu s požadavky 

§ 15a zákona o integrované prevenci 

2.1. Tři měsíce před plánovaným ukončením provozu zařízení nebo jeho technologické jednotky bude 

krajskému úřadu předložen „Plán postupu ukončení provozu“, který bude obsahovat plán uvedení 

prostoru zařízení do původního stavu, tj. vyčištění prostoru, odvezení veškerého odpadu, demontáž 

strojního zařízení apod. 

2.2. Součástí plánu postupu ukončení provozu bude vyhodnocení plnění základní zprávy „Základní zpráva 

GAZ Energy a.s.“ schválené v části III. výrokové části integrovaného povolení. 
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3. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady  

a opatření ke sledování odpadů, které v zařízení vznikají 

3.1. Seznam významných odpadů, které v zařízení vznikají: 

Katalogové 

číslo 
Název odpadu 

06 04 05* Odpady obsahující jiné těžké kovy 

06 06 02* Odpady obsahující nebezpečné sulfidy 

12 01 01  Piliny a třísky železných kovů 

14 06 03* Jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel 

15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné 

15 02 02* Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), 

čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami. 

16 03 03* Anorganické odpady obsahující nebezpečné látky 

17 04 05 Železo a ocel 

19 08 13* Kaly z jiných způsobů čistění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky. 

 

V případě vzniku nového druhu významného odpadu nebo změny zařazení odpadu pod katalogové číslo, které 

není uvedeno ve stávajícím seznamu, bude uvedená skutečnost do 30 dnů písemně oznámena krajskému 

úřadu, a to v rozsahu názvu odpadu a jeho katalogového čísla. 

4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka zvířat a ochranu životního prostředí, zejména 

ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod 

4.1. Ovzduší 

1) Provozovatel zařízení provede nejpozději do 4 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení 

autorizované měření emisí TZL* na výduších odsávání výroby kladných i záporných akumulátorových 

hmot. Výsledky autorizovaného měření emisí budou krajskému úřadu předloženy nejpozději do 30 

dnů od vyhotovení protokolu o autorizovaném měření emisí. 

*  Jednorázové autorizované měření emisí pro znečišťující látku TZL je stanoveno na základě 

Prováděcího rozhodnutí komise (EU) 2022/2427 ze dne 6. prosince 2022, kterým se stanoví závěry 

o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2010/75/EU o průmyslových emisích pro společné systémy nakládání s odpadními plyny a jejich 

čištění v chemickém průmyslu, konkrétně BAT č. 8 a č. 14. Na základě výsledků měření bude 

případně stanoven emisní limit či upravena četnost monitoringu tohoto ukazatele.  

2)  Provozovatel zařízení nejpozději do 2 měsíců od data nabytí právní moci integrovaného povolení 

předloží krajskému úřadu podrobný popis výroby jednotlivých technologických celků, včetně 

blokového schématu a způsobu odvádění odpadních plynů, a to včetně vyhodnocení BAT č. 2 

Prováděcího rozhodnutí komise (EU) 2022/2427 ze dne 6. prosince 2022, kterým se stanoví závěry 

o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2010/75/EU o průmyslových emisích pro společné systémy nakládání s odpadními plyny a jejich 

čištění v chemickém průmyslu, v jeho plném rozsahu (tj. identifikace znečišťujících látek, včetně 

uvedení klasifikace jako CMR 1A, CMR 1B a CMR 2, místa úniku, místa vnášení emisí do vnějšího 
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ovzduší, řízené emise a rozptýlené emise v rozlišení na fugitivní a nefugitivní emise atd.). Nebude-li 

některý z bodů uvedený v BAT č. 2 relevantní, doplnit u něj komentář s odůvodněním. 

3) Provozovatel zařízení nejpozději do 2 měsíců od data nabytí právní moci integrovaného povolení 

předloží krajskému úřadu informace o sledovaných parametrech proudu odpadního plynu 

odváděného koncovému čištění, a to u výrobních linek technologií kladných a záporných 

akumulátorových hmot, v souladu s BAT č. 7 Prováděcího rozhodnutí komise (EU) 2022/2427 ze dne 

6. prosince 2022, kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro společné systémy nakládání 

s odpadními plyny a jejich čištění v chemickém průmyslu. 

4.2. Voda 

1) Odpadní vody z technologické jednotky „Výroba záporných akumulátorových hmot“ budou výhradně 

předávány do zařízení k nakládání s odpady, a to pod kat. číslem 06 04 05* Odpady obsahující jiné 

těžké kovy. 

5. Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí, které úřad shledá 

nezbytnými s ohledem na místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku 

zařízení 

Nejsou stanoveny.  

6. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie 

6.1. Provozovatel zařízení bude průběžně provádět opatření vedoucí k hospodárnému využívání energií 

ve všech prostorách zařízení. Popis učiněných opatření bude krajskému úřadu předkládán v rámci 

vyhodnocení plnění podmínek integrovaného povolení v souladu s kapitolou 11. výrokové části 

integrovaného povolení. Současně bude sledovat spotřebu energie na jednotku produkce s cílem 

jejího dlouhodobého snižování. 

7. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků 

7.1. Opatření pro předcházení haváriím z hlediska ochrany vod budou řešena v souladu se schváleným 

havarijním plánem. 

Dokument je schválen v části III. kapitole A. bodu 1) výrokové části integrovaného povolení. 

7.2. Příslušní pracovníci budou se schváleným havarijním plánem prokazatelně seznámeni, pravidelně 

proškolováni a dokument bude součástí výbavy zařízení. O provedených školeních bude vedena 

evidence zápisem do prezenčních listin, jejichž kopie budou krajskému úřadu předkládány v rámci 

vyhodnocení plnění podmínek integrovaného povolení v souladu s kapitolou 11. výrokové části 

integrovaného povolení.  

7.3. Budou vedeny záznamy o prováděných havarijních opatřeních při zacházení se závadnými látkami,  

a tyto záznamy budou uchovávány po dobu minimálně 5 let. 
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8. Postupy nebo opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu 

8.1. Všechny vzniklé havarijní situace budou zaznamenávány v provozním dokumentu zařízení 

s uvedením: místa havárie, časových údajů o vniku a době trvání havárie, informované osoby  

a instituce, data a způsobu provedeného řešení havárie a konkrétních přijatých opatření k zamezení 

vzniku dalších případů havárií. O provedených opatřeních bude veden záznam, který bude uchováván 

minimálně po dobu 5 let. 

8.2. Každá vzniklá havarijní situace bude neprodleně ohlášena krajskému úřadu a České inspekci životního 

prostředí, oblastnímu inspektorátu Ostrava. 

9. Způsob monitorování emisí, technická opatření k monitorování emisí, včetně specifikace 

metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů o monitorování 

9.1. Ovzduší 

1) Monitoring k ověření emisních limitů vyplývající z příslušných právních předpisů je stanoven v části II. 

kapitole 1. bodu 1.1. výrokové části tohoto rozhodnutí.  

9.2. Voda  

  1) Monitoring emisí vypouštěných technologických odpadních vod z výroby kladných akumulátorových 

hmot do kanalizační sítě BOCHEMIE a.s. 

a)  Měsíční monitoring ukazatelů CHSKCr, SO4
2-, Cd a Ni: 

Podmínky monitorování emisí do vody: 

▪ Odběr vzorků bude prováděn osobou odborně způsobilou k provádění odběru vzorků odpadních vod. 

Místo odběru vzorků odpadních vod pro kontrolu kvality se stanovuje na výusti z usazovací nádrže 

před zaústěním do kanalizace společnosti BOCHEMIE a.s. 

▪ Vzorky odpadních vod budou odebírány jako dvouhodinové směsné vzorky získané sléváním 8 dílčích 

vzorků stejného objemu v intervalu 15 minut. Odběry nebudou prováděny za neobvyklých situací, 

např. při silných deštích a povodních.  

▪ Monitoring emisí v odpadních vodách bude prováděn s četností 12 x ročně, rovnoměrně rozložené 

v průběhu roku. 

▪ Rozbory vzorků ke zjištění koncentrace znečišťujících látek v odpadních vodách budou prováděny 

laboratoří oprávněnou ve smyslu § 38 odst. 6 vodního zákona v souladu s normami EN v případě, že 

EN normy nejsou dostupné, můžou být využity normy ISO, vnitrostátní či jiné mezinárodní normy. 

▪ Laboratorní protokoly o výsledcích provedených rozborů vzorků odpadních vod budou minimálně 3 

roky archivovány. 

▪ Provádění monitoringu bude zahájeno nejpozději do 30 dnů od nabytí právní moci integrovaného 

povolení a datum prvního měření bude krajskému úřadu bezodkladně oznámen. 

▪ Výsledky monitoringu za prvních 6 měsíců budou vyhodnoceny a předloženy krajskému úřadu do 30 

dnů od provedení šestého odběru vzorku, k případnému stanovení emisních limitů či úpravě četnosti 

monitorování. Ostatní výsledky monitorování (laboratorní protokoly) budou zasílány krajskému úřadu 

v rámci zprávy o postupu vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení v souladu 

s kapitolou 11. integrovaného povolení. 
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10. Opatření k minimalizaci dálkového přemísťování znečištění či znečištění překračujícího 

hranice států a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku 

Nerelevantní – zařízení není zdrojem dálkového přemísťování znečištění. 

11. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení  

Zpráva o postupu vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení bude za uplynulý kalendářní 

rok zasílána krajskému úřadu vždy k 30. 4. následujícího kalendářního roku (první zaslání krajskému úřadu 

bude v roce 2027).  

12. Postupy a požadavky na pravidelnou údržbu zařízení a postupy k zabránění emisím do půdy  

a podzemních vod a způsoby monitorování půdy a podzemních vod 

Všechny úkony spojené s monitoringem budou zaznamenávány v provozních záznamech o výrobě, a to 

datum, čas a jméno oprávněné, popřípadě autorizované osoby zajišťující odběr vzorků v rámci 

monitoringu. 

12.1. S četností 1 x za 5 let bude sledována kvalita zemin a podzemních vod na monitorovacích objektech, 

uvedených v kap. 7.2. Základní zprávy schválené v části III. kapitole A. bodu 3) výrokové části 

integrovaného povolení), v rozsahu látek: Cd, Ni, chloridy a sírany, a to prostřednictvím oprávněné 

osoby. První monitoring bude proveden do 1 roku od nabytí právní moci integrovaného povolení. 

Naměřené hodnoty jednotlivých indikátorů budou porovnány s tabulkou ověření parametru, která 

je uvedené v kap. 7.2. Základní zprávy. Vyhodnocení bude předkládáno v souladu s kapitolou 11. 

výrokové části integrovaného povolení. 

13. Podmínky pro posouzení dodržování emisních limitů 

Nejsou stanoveny.  

 

III. 

 

A. Tímto rozhodnutím se dle § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci:  

1) nahrazuje schválení: 

a) „Plán opatření pro případ havarijního znečištění povrchových a podzemních vod – GAZ Energy a.s.“, 

přiděleno č. 29897/2026/I 

2) schvaluje dle § 4a zákona o integrované prevenci: 

a) „Základní zpráva GAZ Energy a.s.“, přiděleno č. 29897/2026/II  
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B. Tímto integrovaným povolením jsou nahrazena následující rozhodnutí, stanoviska, vyjádření 

a souhlasy vydávané podle zvláštních právních předpisů: 

1) Povolení provozu stacionárního zdroje dle § 11 odst. 2 písm. c) zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně 

ovzduší, ve znění pozdějších předpisů. 

2) Schválení plánu opatření pro případy havárie dle § 39 odst. 2 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb.,  

o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů. 

 

IV. 

Podle § 74 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů, se vykonatelnost tohoto 

rozhodnutí odkládá do dne nabytí právní moci rozhodnutí ve věci vydání 44. změny integrovaného povolení 

pro zařízení „Zařízení na výrobu anorganických chemických látek, biocidů a prostředků na ochranu rostlin“ 

společnosti BOCHEMIE a.s., o níž je vedeno správní řízení oznámené přípisem čj. MSK 27918/2026 ze dne  

18. 2. 2026. 

 


